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Controls, features and connections

1 Power switch

2/22  Stepped drive pulley and drive belt *
3 Plafter with felt mat *

4 Tonearm counterweight

5 Tonearm lift lever

6/66  Tonearm rest and removable transport lock

7 Tonearm tube
8 Headshell with finger lift and fitted Ortofon OM 5E cartridge
9 Hinge with hinge fasteners

10 Power supply socket
11 Signal output cable
Power supply (not shown) *

Hexagonal keys (not shown)*
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Pro-Ject Primary

Dear music lover,

thank you for purchasing a Pro-Ject Audio Systems record player.

In order to achieve maximum performance and reliability with this record player you should study these instructions
for use carefully.

Warning of a hazard for the user, the unit or possible misuse

f Important notice

** Your turntable has been delivered with a factory fitted and adjusted cartridge, please ignore the
cartridge set up instructions unless changing the cartridge at a later date.

During assembly and adjustment of the deck small parts could be lost if not carefully placed in a suitable
receptacle. Before starting assembly make yourself acquainted with the parts listed above and correspondingly
numbered in the technical drawings above. Separately packed items are marked with an asterisk *.

Safety instructions

Avoid letting liquids enter the device or the power supply. Never place any item containing liquid,

such as a flower vase on or near the device. Never spill any liquid on the device or the power supply.
Never place any naked flome sources, such as lighted candles on or near the device. The product shall not

be used in damp or wet locations, next to a bathtub, sink, swimming pool or any other similar conditions.

Keep plastic bags away from children to prevent any risk of suffocation.

Set-up

The deck is supplied partially disassembled and carefully packaged for safe transport. Carefully remove all
parts from the transport packaging.

Make sure the surface you wish to use the turntable on is level (use a spirit level) before placing the turntable on it.

Fit the drive belt (22) around the platter (3) and the smaller diameter part of the motor pulley (2). Avoid
getting sweat or grease on the belt as these will deteriorate the performance and reduce the belt's lifespan. Use
absorbent kitchen paper to remove any oil or grease from the outer edge of the platter and the belt.

Fit the felt mat over the spindle of the platter (3). Remove the transport lock (66) from the tonearm tube.
Store the transport lock in the original packaging so they are available for any future transportation.

Useful tips

The record player should be positioned on a low-resonance surface such as wood or multiple layer ply board
to avoid structural vibrations disturbing replay.

Cartridge downforce adjustment

The counterweight (4) supplied is suitable for cartridges weighing between 3,5 - 5,5g. The counterweight is
pre-set perfectly from the factory.
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Connection to the amplifier

The record player has a captive tonearm signal lead (11) for connection to the amplifier. Use the Phono input
(sometimes labelled gram, disc or RIAA) on your amplifier. Make sure that the phono input offers correct matching
and amplification for the type of cartridge used. Line inputs (such as CD, Tuner, Tape or Video) are not suitable.

Take care to connect the left and right channels correctly. The right channel is usually marked red, the left
channel black or white. Check the manual supplied with your amplifier for relevant information. The earthing
wire of the tonearm lead should be connected to the earth terminal on your amplifier (if provided).

if your amplifier does not have an input suitable for phono cartridges you will require a separate phono
amplifier stage for MM or MC cartridges which is then connected between the record player and a free line
level input of the amplifier.

For detailed product information regarding Pro-Ject Audio Phono Amplifiers please refer to the Pro-Ject web
site www.project-audio.com.

ﬁ The recommended load impedance for the factory fitted cartridge is: 47kohms/MM-input

Mains power connection

The turntable is supplied with a power supply suitable for your country's mains supply. Check the label before
connecting to ensure compliance with the mains rating in your house.

Connect the low voltage plug from the power supply to the socket (10) on the rear of the record player
before connecting the power supply to the mains.

Fitting the lid
Fit the lid (dust cover) carefully over the hinge prongs and adjust the screws (9) until the lid stays open where
you want it to without being too stiff to open or close.

Switching on and off

Pressing the power switch (1) alternately starts or stops the motor.

Changing replay speed

Put the belt (22) over the larger diameter part of the motor pulley {2). To revert to 33 r.p.m. repeat the
proceedings using the smaller step on the pulley.

g For detailed product information please refer to the Pro-Ject web site www.project-audio.com.

Maintenance and cleaning

Your record player requires little or no regular maintenance. Remove dust with a slightly moistened antistatic
cloth. Never use a dry cloth because this will create static electricity which attract more dust! Antistatic
cleaning fluids are available at specialist stores but must be applied sparingly to avoid damage to rubber
parts. It is recommended to fit the needle cover before cleaning or maintenance is carried out to avoid damage.

if the player is not used over a long period of time the drive belt can be removed to prevent unequal streiching.

Always disconnect the record player from the mains power supply as a precaution before maintenance!
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Fitting and connecting the cartridge

**Other cartridges with half inch mounting holes can be fitted. Please consider adequate cartridge
weight, because this fonearm is optimised for lightweight cartrigdes like OM series..

Leaving the needle's protection cover on, fit the cartridge to the headshell (8) using the screws supplied with
the cartridge by passing one screw through each slot in the headshell (8). Do not tighten the nuts yet.

Connect the tonearm wires to the cartridge pins as follows:

white left channel positive (L+)
red right channel pos. (R+)
green right channel return (R -)
blue left channel return (L -)

The full sound quality of the record player can only be achieved if the cartridge is correctly adjusted. Particular
tools like the Pro-Ject alignment tool “Align it” are required to accomplish this job properly.

If you are not well acquainted with the adjustment of cartridges you are advised to call upon the willing help of
your Pro-Ject dealer to accomplish this task for you.

Please note: Adjusting a cartridge and tonearm calls for the greatest care in order to avoid damaging
the cartridge or fonearm bearings. Leave this work to your dealer if you are in any way unsure of the
necessary steps and precautions to be taken.

Technical specifications Pro-Ject Primary / Pro-Ject 8.6 UP

Nominal speeds

Speed variance

Wow and flutter

Signal to noise

Effective tonearm mass
Effective tonearm length
Overhang

Power consumption
Outboard power supply
Dimensions (W x H x D)
Weight

33/45 r.p.m.

33:0,2% 45:0,18%
33:0,14% 45:0,13%

65dB

8g

8,6" (218,5mm)

22mm

4,5W

15V/500mA DC, suitable for your country's mains supply
420 x 112 x 330mm (WxHxD)
4,0kg

Technical specifications MM-Cartridge Ortofon OM 5E

Frequency range
Channel separation
Output voltage

Recommended load impedance

Compliance/stylus type

Recommended tracking force

Weight

20-25.000Hz

22dB/1kHz

4mV

47kohms/amplifier connection — MM-input
20um/mN - elliptical

17,5mN

59
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Potential incorrect use and fault conditions

Pro-Ject turntables are manufactured to the highest standards and undergo strict quality controls before
leaving the factory. Faults that may possibly occur are not necessarily due to material or production faults but
can sometimes be caused by incorrect use or unfortunate circumstances. Therefore the following list of common
fault symptoms is included.

The platter doesn't turn although the unit is switched on:

The unit is not connected to the mains power supply.
No mains at the socket.
Drive belt is not fited or has slipped off.

No signal through one or other channel or both channels:

No signal contact from the cartridge to the internal tonearm wiring or from that to the arm lead or
from that to the phono box or between that and the amplifier. This could be due to a faulty plug,
broken wire or solder joint or simply loose plug/socket connection.

Phono input not selected at amplifier.

Amplifier not switched on.

Amplifier or speakers is defective or muted.

No connection to the loudspeakers.

Strong hum on phono input:

No earth connection from cartridge or arm or arm cable to amplifier, or earth loop.

Distorted or inconsistent sound from one or both channels:

Record player is connected to wrong input of amplifier, or MM/MC switch incorrectly set.
Need!le or cantilever damaged.
Wrong r.p.m., drive belt is overstretched or dirty, plafter bearing without oil, dirty or damaged.

Service

Should you encounter a problem which you are not able to alleviate or identify despite the above information,
please contact your dealer for further advice. Only when the problem cannot be resolved there should the
unit be sent to the responsible distributor in your country.

Guarantee repairs will only be effected if the unit is returned correctly packaged. For this reason we recommend
keeping the original packaging.

Never return a record player without making sure that is it safely disassembled and correctly packaged in the
original packaging according to the diagrams on the last page of this user guide.

Fit the cartridge protection cap and the transport lock for the tonearm tube (66), prior to carefully packaging
the record player.

Warranty

The manufacturer accepts no responsibility for damage caused by not adhering to these instructions

g for use and/or by transportation without the original packaging. Modification or change to any part
of the product by unauthorized persons, release the manufacturer from any liability over and above
the lawful rights of the customer.

The information was correct at the time of going to
press. The manufacturer reserves the right to make
changes to the technical specification without prior
This guide was produced by: Pro-Ject Audio Systems notice as deemed necessary to uphold the ongoing
Copyright © 2015. All rights reserved. process of technical development.

Pro-Ject Audio Systems is a Registered Trademark of
H. Lichtenegger.
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Accessories
Instruction for use

Lid ' “

Tonearm transport lock

Power supply
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Warranty

Dear Customer,

All Pro-Ject Audio Systems products are produced under the highest possible level of quality control.
Every single product runs through a four-hour testing procedure wherein the mechanical and
electrical performances, as well as the sound characteristics, are checked. Only when the product
satisfies our expert test team may it leave our factory.

To show our confidence in our products and as a way of offering long-term support to our customers,
we offer a two year warranty that is managed by our local distributors (see list of distributors).

The Pro-Ject Audio Systems warranty is only valid for new products that are purchased from an
authorised Pro-Ject Audio Systems retailer.

Authorised Pro-Ject Audio Systems dealers can be recognized by our partner program logos. The best -
so called ‘REFERENCE PARTNERS' - are listed on our website under DEALERS. Our local distributor (see
website ,International distributors”) can also provide a comprehensive list of all authorized dealers in
your area, as well as if a dealer is a PARTNER, TOP PARTNER or REFERENCE PARTNER. If a product was
bought from a non-authorised dealer, the customer must claim their warranty directly with the retailer.

=
i o

BY 2RO LD 157

BYIPRCY

international Sales and Warranty

Please note that, in general, defective products should be returned to the dealer from whom the
product was purchased. A copy of the original invoice or purchase receipt must be added in order to
validate a correct warranty claim. If the product was bought in another country from an authorized
Pro-Ject Audio Systems dealer, documents of import (customs) to your country must be added.

We always recommend customers purchase our products from a local Pro-Ject Audio Systems partner.
Local Pro-Ject Audio Systems dealers always provide the best ratio of price, consultation, demonstration
facilities and service.

in the unlikely event that you as a customer have a reasonable complaint and can prove a valid warranty,
Pro-Ject Audio Systems, through their nationai sales organizations (some exceptions listed below} will
repair the defective product free of charge (including labour and replacement parts) in any country
where an official Pro-Ject Audio Systems distribution is represented.

This complements the national/regional legal requirements of trading partners or national sales organi-
sations and does not restrict in any way the legal rights that you have as a customer.

Note:’

* Special warranty terms apply in the Russian Federation.

* Specific import regulations apply in Brazil.

* Please contact the relevant national distributor for details

PROWJECT AUDIO BYSTEMS

Warranty: Terms and Conditions
= A warranty is valid only for products purchased from an authorized Pro-Ject Audio
Systems retailer or dealer.

= This warranty offer is limited to the repair of the equipment (which could be a repair or
replacement at our discretion, neither of which affects your original warranty).

= Neither transportation or any other costs, nor any risk for removal, transportation and
installation of products is covered by this warranty.

= A warranty is only valid for the original owner. It is not transferable.

= To validate your warranty, you will need to provide the original sales invoice or other
proof of ownership and date of purchase.

A Pro-Ject Audio Systems warranty relates to claims of defects in materials and/or workmanship
at the time of purchase. It does not cover:

1. Deterioration of component parts, the nature of which is to become worn or depleted
with use, such as batteries and headphone ear pads, drive belts and cartridges.

2. Damages caused by incorrect installation, connection or packing.

3. Damages caused by any use other than the correct use described in the user manual,

negligence, modifications, or use of parts that are not made or authorized by Pro-Ject
Audio Systems.

4, Damages caused by faulty or unsuitable ancillary equipment.

5. Damages caused by accidents, lightning, water, fire heat, war, public disturbances or any
other cause beyond the reasonable control of Pro-Ject Audio Systems and its appointed
distributors.

6. Products where the serial number has been altered, deleted, removed or made illegible.
7. Repairs or modifications that have been executed by an unauthorized person.
Packaging

Products from Pro-Ject Audio Systems are expertly engineered precision instruments, which can
get damaged when wrongly used or transported. Packaging is a part of the product.
Please handle packaging and all accessories with care and store them away safely for future use.

If a product is shipped or transported for a warranty claim without the original packaging, or if it
is not packed according to the instruction manual, the warranty shall be void, as any damage

caused by transportation is not covered by guarantee.

We wish you lots of hours of music enjoyment with our products.

Pro-Ject Audio Systems
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Speaker Wire

Dual RCA Cable

USB Cable (A to B)

Remote
Télécommande
Control remoto
Fernbedienung
Telecomando
Controle remoto
R

Rubber Feet
Pieds en caoutchouc
Patas de goma
Gummifiifchen
Piedini di gomma
Pés de borracha
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Main Power Cord
Cordon d'alimentation principal
Corddn principal de alimentacion
Hauptnetzkabel

Cavo di alimentazione principale
Cabo de alimentacdo principal
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Speaker Wire

Fil d'enceinte

Cable de altavoz
Lautsprecherkabel

Cavo altoparlante

Cabo para caixa acistica
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Dual RCA Cable
Céble optique numérique
Cable dptico digital
Optisches Digitalkabel
Cavo ottico digitale
Cabo dtico digital

bt 5

USB Cable
Cable USB
Cable USB
USB-Kabel
Cavo USB
Cabo USB
USB FE 45
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LED Source Indicator
Indicateur de source a DEL
Indicador LED de fuente
LED-Quellenanzeige

Spia LED sorgente audio

LED indicador de fonte

Phono/Line Switch

Interrupteur Phono/Ligne
Conmutador de tocadiscos y linea

Phono/Line-Schalter
Selettore phono/linea
Chave fono/linha

Volume/Source Control
Commande Volume/Source

Control de volumen y fuente

Regler Lautstarke/Quelle

Comando volume/sorgente audio
Controle de volume/fonte

Phono Inputs
Entrées phono
Entradas de tocadiscos
Phono-Eingdnge
Ingressi phono
Entradas fono

Auxiliary 3.5mm Input
Entrée auxiliaire de 3,5 m

Entrada auxiliar de 3.5 mm
3,5-mm-AUX-Eingang

Ingresso ausiliario da 3,5 mm
Entrada auxiliar de 3,5 mm

LED JRHE KT IS HL/ 2 B8 FF % ER/FEH EHLEA 4% Bf) 3.5mm A

Subwoofer Output Optical Input USB Audio Input Left Speaker Terminal Ground Screw Terminal
Sortie du haut-parleur d'extrémes graves Connexion Optique 8 Entrée USB Borne d'enceinte gauche 10 Borne de la vis de raccord a la terre
Salida de subwoofer Conexién Gptica Entrada de audio USB Terminal de altavoz izquierdo Terminal de tornillo de conexidn a tierra

Subwoofer-Ausgang
Uscita subwoofer
Saida para subwoofer

EE

Optische verbindung
Connessione Ottica
Conexdo tica

B

USB-Audio-Eingang
Ingresso audio USB
Entrada de dudio USB
USB ESiIA

Linker Lautsprecherterminal

Terminale altoparlante sinistro

Terminal da caixa acustica esquerda
HHEnF

Erdungsanschluss
Terminale a vite di messa a terra
Terminal de parafuso terra

FEHIBSTIRF

1

Power Switch
Interrupteur d'alimentation
Interruptor de alimentacion
Netzschalter

Interruttore generale
Chave liga/desliga
FLRFF X

Netzeingang

mEEAD

Mains Inlet
12 Entrée du secteur
Entrada principal de corriente

Spina di alimentazione
Entrada de energia elétrica
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CONNECTIONS - TV

CONNEXIONS - TV * CONEXIONES DEL TELEVISOR » ANSCHLUSSE - TV » CONNESSIONI - TV « CONEXOES - TV » Z#% [] FE4R

ANALOG
AUXIN  SUBt

e PHONO

ou ou
0 BIEN 0 BIEN
ODER ODER
OPPURE OPPURE
ou ou

PHONO LINE

[

Optical

p 9 |{O}

Digital Audio Out

** Your TV will need to be set to PCM (or Stereo Only)
** \lotre télévision devra étre réglée sur la sortie MIC (Modulation d'impulsion codée) (ou stéréo seulement) ** Su televisor debe fijarse en PCM (o Solo estéreo) ** Ihr Fernseher muss auf PCM (oder Nur Stereo) eingestellt sein ** Il televisore deve essere impostato su PCM (o solo stereo)
** ATV precisa ser configurada para PCM (ou apenas estéreo) ** EEIFMEHIEILIREH PCM (BNIREH “IfhE" )



CONNECTIONS - COMPUTER
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CONNECTIONS - TURNTABLE

CONNEXIONS - PLATINES * CONEXIONES DEL TOCADISCOS  ANSCHLUSSE - PLATTENSPIELER * CONNESSIONI - GIRADISCHI » CONEXOES - TOCA-DISCOS » %5 [] T &4

PHONO LINE

_—

* Visit Klipsch.com/R-15PM for
recommendations for your turntable

Consultez Klipsch.com/R-15PM pour des OPTIONNEL
. . OPCIONAL
recommandations pour votre platine OPTIONAL
FACOLTATIVO
En Klipsch.com/R-15PM hay recomendaciones e
psch. ' ¥ AL
para su tocadiscos

Besuchen Sie Klipsch.com/R-15PM, um
Empfehlungen fiir Ihren Plattenspieler zu
erhalten

Visitare Klipsch.com/R-15PM per
raccomandazioni concernenti il giradischi

Visite Klipsch.com/R-15PM para ver as

recomendacdes para conectar toca-discos

— | |

BXERBILRER - 1EiRE
Klipsch.com/R-15PM ©



REMOTE

TELECOMMANDE » CONTROL REMOTO  FERNBEDIENUNG « TELECOMANDO ¢ CONTROLE REMOTO » jEi%28

ON/OFF

Subwoofer Level Up

Subwoofer Level Down

Subwoofer Level Reset

Track Backward

Phono Source Select

4 Klipsch )

© ©

@ (o

SUB— 8

@

| €< @ 4d

PHONO 0PT
@ USB

Mute

Volume Up

Volume Down

LED ON/OFF
Play/Pause

Track Forward
Auxiliary Source Select
Digital/Optical Source Select

USB Source Select

Bluetooth® Source Select



Sélection de la source Phono
Seleccion de fuente de tocadiscos

Selezione sorgente phono
Selecdo de fonte fono

AUX-Quellenwahl

Selecdo de fonte auxiliar
HEnRIERE

Sélection de la source auxiliaire
Seleccion de fuente auxiliar

Selezione sorgente ausiliaria

Sélection de la source optique numérique
Seleccion de fuente dptica digital
Digital-optische Quellenwahl

Selezione segnale ottico digitale

Selecdo de fonte tica digital

Sélection de la source USB
Seleccione de fuente USB
USB-Quellenwahl
Selezione sorgente USB
Selecdo de fonte USB

USB JR#EIE

ON / OFF Mute Subwoofer Level Up Subwoofer Level Down Volume Up Volume Down
Sous tensio / Hors tension Sourdine Niveau haut du haut-parleur d'extrémes graves Niveau bas du haut-parleur d'extrémes graves Volume haut Volume bas
Encendido / Apagado Silenciador Subida de nivel de subwoofer Bajada de nivel de subwoofer Subida de volumen Bajada de volumen
Ein / Aus Stummschaltung Subwoofer-Pegel Plus Subwoofer-Pegel Minus Lauter Leiser
Acceso / Spento Disattivazione audio Aumento livello subwoofer Riduzione livello subwoofer Aumento volume Riduzione volume
Ligar / Desligar Desativar dudio Aumentar nivel de volume do subwoofer Diminuir nivel de volume do subwoofer Aumentar o volume Diminuir o volume
F/x BE EEBWRELA BEEBMARETE BEEX BER/N
Subwoofer Level Reset LED ON/OFF Track Backward Play/Pause Track Foward
Réinitialisation du niveau du haut-parleur d'extrémes graves DEL MARCHE/ARRET Reculer Lecture/pause Avancer
Restablecimiento de nivel de subwoofer INDICADOR LED ENCENDIDO/APAGADO Retroceso de pista Reproduccién/pausa Avance de pista
Subwoofer-Pegel zuriicksetzen LED AN/AUS Voriger Titel Wiedergabe/Pause Ndchster Titel
Ripristino livello subwoofer LED ACCESO/SPENTO Brano precedente Riproduzione / Pausa Brano successivo
Restabelecer nivel de volume do subwoofer LED LIGA/DESLIGA Retroceder Reproduzir/Pausar Avancar
BEERE TR LED ¥TFF/ % R BHIgE [3vid
Phono Source Select Auxiliary Source Select Digital Optical Source Select USB Source Select Bluetooth® Source Select

Sélection de la source Bluetooth®
Seleccion de fuente Bluetooth®
Bluetooth®-Quellenwahl
Selezione segnale Bluetooth®
Selecdo de fonte Bluetooth®




BLUETOOTH" WIRELESS TECHNOLOGY

TECNOLOGIA INALAMBRICA BLUETOOTH® » CONFIGURACION DE TECNOLOGIA WIRELESS BLUETOOTH® » DRAHTLOSE BLUETOOTH ®-TECHNOLOGIE-SETUP « CONFIGURAZIONE TECNOLOGIA WIRELESS BLUETOOTH® o
CONFIGURACAO DE TECNOLOGIA SEM FIO BLUETOOTH® « BLUETOOTH® TEZF L4kt AR

PAIR
CONNEXION
CONEXIGN
VERBINDEN
COLLEGAMENTO
CONECTAR
EiE

1

Hold 3 Seconds

Appuyer pendant 3 secondes

Mantenga oprimido durante 3 sequndos

3 Sekunden gedriickt halten
Tenere premuto per 3 secondi
Manter pressionado por 3 segundos
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2 Flashing Blue

Example only. Your device may differ.
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Blue / Flashing
Bleu / Clignotant

Azul / Destello

Blau / Blinkt

Blu / Lampeggiante

Azul / Intermitente
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VOLUME/SOURCE

5  solid Blue

Blue / Solid
Bleu / Continu

Azul / Continuo
Blau / Dauerhaft
Blu / Luce fissa
Azul / Constante
R/ ER

- Atitre d'exemple seulement. Votre appareil peut étre différent. - Este es solo un ejemplo. Es posible que su dispositivo sea diferente. - Nur als Beispiel. Ihr Gerat kann anders aussehen
- Solo a titolo esemplificativo. Lo specifico dispositivo pud essere diverso. = Apenas para exemplo. O dispositivo pode ser diferente. « {¥ A7Rf, SERRIZ & A GEBFTAE



RECONNECT
RECONNECTER
RECONECTAR
ERNEUT VERBINDEN
RICONNESSIONE
RECONECTAR
EinEE
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Bluetooth
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SUBWOOFER OUTPUT

SORTIE DU HAUT-PARLEUR D’EXTREMES GRAVES  SALIDA DE SUBWOOFER * SUBWOOFER-AUSGANG * USCITA SUBWOOFER « SAIDA PARA SUBWOOFER {535 Ka%a Hi

o

LED SOURCE INDICATOR

SUB OUT

P

INDICATEUR DE SOURCE A DEL « INDICADOR LED DE FUENTE  LED-QUELLENANZEIGE * SPIA LED SORGENTE AUDIO * LED INDICADOR DE FONTE  LED jE#57R4T
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RED = Optical Input
ROUGE = Connexion Optique
R0OJO = Conexién Optica

ROTE = Optische verbindung
ROSSO = Connessione Ottica
VERMELHO = Conexdo Otica

41 = HF i

BLUE = Bluetooth® Input
BLEU= Entrée Bluetooth®

AZUL = Entrada Bluetooth®

BLAU = Bluetooth®-Eingang

BLU = Ingresso Bluetooth®

AZUL = Entrada Bluetooth®

LED JR$E7RAT

WHITE = USB Audio Input
BLANC = Entrée audio USB

BLANCO = Entrada de audio USB

WEISS = USB-Audio-Eingang

BIANCO = Ingresso audio USB

BRANCO = Entrada de dudio USB

B & = USB Z5RMA

GREEN = Auxiliary Input
VERT = Entrée auxiliaire

VERDE = Entrada auxiliar

GRUN = AUX-Eingang

VERDE = Ingresso ausiliario

VERDE = Entrada auxiliar

ZE = HEMA

PURPLE = Phono Input
VIOLET = Entrée phono

MORADO = Entrada de tocadiscos
LILA = Phono-Eingang

VIOLA = Ingresso phono

ROXO0 = Entrada fono

K& =IBHMA




SELECT SOURCE

SELECTIONNER LA SOURCE * SELECCION DE FUENTE » QUELLE WAHLEN e SELEZIONE SORGENTE AUDIO « SELEGAOQ DA FONTE » 3%3%iE

VOLUME/SOURCE

Press

UETOOTH »>> OPTICAL >> USB > AUXILIARY >> PHONO >> BLUETOOTH >> OPTIC

Appuyer
Oprima
Driicken
Premere
Pressionar

®

CARE AND CLEANING

ENTRETIEN ET NETTOYAGE * CUIDADO Y LIMPIEZA * PFLEGE UND REINIGUNG * CURA E PULIZIA * CUIDADOS E LIMPEZA « {R 5% 5% &

* USE MICROFIBER CLOTHS ONLY
*Utilisez des chiffons en microfibres seulement  *Use solamente pafios de microfibra ~ *Nur Mikrofasertiicher verwenden  *Usare solo panni in microfibra

*Use somente tecidos de microfibra *{ FR{& FRRBLLTF 475
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BLUETOOTH®

TURNTABLE READY WIRELESS TECHNOLOGY

J———\

PC READY

NO RECEIVER NEEDED

SIMPLE SETUP

POWER PLAYER - SOUND THAT PACKS A PUNCH

The R-15PM powered monitors deliver room-filling sound without taking up
much space. This highly efficient, powerful yet minimalist speaker engulfs
listeners in their favorite movies and music.

DESIGNED FOR SIMPLE SET UP WITH YOUR TURNTABLE,
TELEVISION, COMPUTER OR WIRELESS DEVICE

With an integrated phono pre-amp, Bluetooth® wireless technology, digital
optical, analog RCA and USB inputs, your R-15PM is the best performing,
most versatile monitor on the planet.

HIGH EFFICIENCY AMPLIFICATION

Forget the expense, clutter and hassle of an external A/V receiver. The
R-15PM monitors incorporate individual ultra-low noise amplifiers custom
designed to maximize system performance and eliminate the need for
external amplification.

FULL FEATURED IR REMOTE
Allows easy access to system features such as dedicated source selection,
track controls, and play/pause.

SYSTEM EXPANDABILITY
Seamlessly add a subwoofer to enhance low frequencies even further.

KIiEEscli

"RENCE

SPECIFICATIONS
FREQUENCY RESPONSE

LOW FREQUENCY EXTENSION
CROSSOVER FREQUENCY
HIGH FREQUENCY DRIVER

LOW FREQUENCY DRIVER

AMPLIFIER POWER
ENCLOSURE MATERIAL
ENCLOSURE TYPE
INPUTS

HEIGHT
WIDTH
DEPTH
WEIGHT
FINISH
BUILT FROM

62Hz - 24KkHz +/- 3dB
54Hz
1800Hz

1" (2.54cm) Aluminum diaphragm compression driver mated
t0 90° x 90° square Tractrix Horn

5.25" (13.3cm), copper spun magnetically shielded
IMG woofer

50 Watts per channel
MDF
Bass-reflex via rear-firing port

+ 1x pair of RCA phono level inputs with switch for Phono/
Line input versatility (Phono Preamp with ground screw
terminal)

+ 1x USB digital audio from a PC or Mac single RCA line level
output for connection to sub.

+ 1x Digital optical

+ 1x 3.5mm mini jack line level

+ Bluetooth® wireless technology

12.5" (31.8cm)

7" (17.8cm)

811" (20.6 m)

10.3 Ibs (4.67kg)

Brushed Black Polymer Veneer

2016
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R-15PM

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS!

Nows wN =

10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

READ these instructions.

KEEP these instructions,

HEED atl warnings.

FOLLOW all instructions.

DO NOT use this apparatus near water.

CLEAN ONLY with dry cloth.

DO NOT block any ventilation openings. Instali in
accordance with the manufacturer's instructions.

DO NOT install near any heat sources such as radiators,
heat reqgisters, stoves, or other apparatus (including
amplifiers) that produce heat,

DO NOT defeat the safety purpose of the polarized or
grounding type plug. A potarized plug has two blades
with one wider than the other. A grounding type plug
has two blades and a third grounding prong. The wider
blade or the third prong are provided for your safety. If
the provided plug does not fit into your outlet, consult an
electrician for replacement of the obsolete outlet.
PROTECT the power cord from being walked on or
pinched, particularly at plugs, convenience receptacles,
and the point where they exit from the apparatus.
ONLY USE attachments/accessories specified by the
manufacturer.

USE ONLY with the cart, stand, tripod, bracket, or

table specified by the manufacturer, or sold with

the apparatus. When a cart is used, use caution

when moving the cart/apparatus combination to

avoid injury from tip-over.

UNPLUG this apparatus during lightning storms or when
unused for fong periods of time.

REFER all servicing to qualified service personnel.
Servicing I1s required when the apparatus has been
damaged in any way, such as power-supply cord or plug
Is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen
into the apparatus, the apparatus has been exposed

to rain or moisture, does not operate normally, or has
been dropped.

DO NOT expose this apparatus to dripping or splashing
and ensure that no objects filled with fiquids, such as
vases, are placed on the apparatus.

To completely disconnect this apparatus from the AC
Mains, disconnect the power supply wall wart from the
AC receptacle.



7. The mains plug/appliance coupler is used as disconnect
device, the disconnect device shali remain readily operable.

18. DO NOT overtoad wall outlets or extension cords beyond
their rated capacity as this can cause electric shock or fire,

A The exclamation point, within an equilateral triangle, is

intended to alert the user to the presence of important
operating and maintenance (servicing) instructions in the
literature accompanying the product.

A The lightning flash with arrowhead symbol within an

equilateral triangle is intended to alert the user to
the presence of uninsulated "dangerous voltage" within the
product’s enclosure that may be of sufficient magnitude to
constitute a risk of electrical shock to persons.

WARNING: To reduce the risk of fire or electricat shock, do not
expose this apparatus to rain or moisture.,

WARNING: No naked flame sources - such as candles - should
be placed on the product.

THIS PRODUCT CONTAINS A LITHIUM COIN CELL
BATTERY. |IF MISUSED OR ABUSED THIS CAN RESULT IN:
* Smoke or gas hazard
* Heat hazard
* Fire hazard
Explosion hazard

A WARNING: Do not place batteries in mouth or ingest.

Chemical burn hazard. Keep new and used batteries out
of reach of children and pets. If swallowed, it can cause severe
internal burns in just 2 hours and can lead to death.

inside any part of the body, seek immediate medical attention,

WARNING: If battery compartment does not close securely, stop
using the product and keep it away from children and pets.

WARNING: Do not handie leaking or damaged Lithium batteries.

WARNING: Risk of leakage. Only use the specified type of
batteries. Never mix new and used batteries. Observe correct



polarity. Remove batteries from products that are not in use
for extended periods of time. Store batteries in a dry place.

WARNING: Batteries (battery pack or batteries installed)
shall not be exposed to excessiverheat such as sunshine, fire

or the tike.

WARNING: Danger of explosion if battery is incorrectly
replaced. Replace only with the same or equivalent type.

WARNING: Do not recharge non-rechargeable batteries.
WARNING: Avoid exposure to extreme heat or cold.

Please dispose of any used batteries properly, following any
local requlations. Do not incinerate.

RISK OF ELECTRIC SHOCK. A
DG NOT OPEN.

ATTENTION: RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE - NE PAS GUVRIR

WARNING: Do Not Open! Risk of Electrical Shock. Voltages
in this equipment are hazardous to life. No user-serviceable
parts inside. Refer all servicing to qualified service personnel.

Place the equipment near a main power supply outlet and make
sure that you can easily access the power breaker switch.

WARNING: This product is intended to be operated ONLY from
the AC Voltages listed on the back panel or included power
supply of the product. Operation from other voltages other
than those indicated may cause irreversible damage to the
product and void the products warranty. The use of AC Plug
Adapters is cautioned because it can allow the product to be
plugged into voltages in which the product was not designed
to operate. If the product is equipped with a detachable
power cord, use only the type provided with your product or
by your local distributor and/or retailer. If you are unsure

of the correct operational voltage, please contact your tocal
distributor and/or retailer.



EU COMPLIANCE INFORMATION

Eligible to bear the CE mark; Conforms to European Union Low
Voltage Directive 2006/95/EC; European Union EMC Directive
2004/108/EC; European Union Restriction of Hazardous Sub-
stances Recast (RoHS2) Directive 20N/65/EC; European Union
WEEE Directive 2002/96/EC; European Union Eco-Design Direc-
tive 2009/125/EC; European Union Registration, Evaluation,
Authorization and Restriction of Chemicals (REACH) Directive
2006/121/EC; European Union Radio and Telecommunications
Terminal Equipment (R&TTE) Directive 1999/S/EC.

This product contains batteries that are covered under the
2006/66/EC European Directive, which cannot be disposed of
with normal household waste. Please follow local requiations.

You may obtain a free copy of the Declaration of Conformity
by contacting your dealer, distributor, or Klipsch Group, Inc.'s
worldwide headquarters. Contact information can be found
here: http://www.klipsch.com/Contact-Us

WEEE NOTICE
Note: This mark applies only to countries within the European
Union (EU) and Norway.

This appliance is labeled in accordance with European
E Directive 2002/96/EC concerning waste of electrical
e and electronic equipment (WEEE). This label indicates
that  this product should not be disposed of with househaold
waste. It should be deposited at an appropriate facility to
enable recovery and recycling.

FCC AND CANADA EMC COMPLIANCE INFORMATION

This device complies with industry Canada’s licence-exempt RSSs.
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference; and

{2} This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply

with the limits for a Class B digital device, pursuant to part

15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonabte protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference



to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference
by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.

Approved under the verification provision of FCC Part 15 as a
Class B Digital Device.

Caution: Changes or modifications not expressly approved by
the manufacturer could void the user's authority to operate
this device.

Caution: To comply with the limits of the Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules, this device is to comply
with Class B limits. All peripherals must be shielded and
grounded. Operation with non-certified peripherals or non-
shielded cables my result in interference to radio or reception.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) Cet appareil numérigue de la classe B
est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

WIRELESS TRANSMITTER COMPLIANCE INFORMATION
The term "IC:" before the radio certification number only sig-
nifies that Industry Canada technical specifications were met.

Le terme «IC:» avant le numéro de certification radio signifie
seulement que les spécifications techniques d‘Industrie
Canada ont été respectées.

This device complies with part 15 of the FCC Rules and the
applicable Industry Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause harmful interference, and (2) this device



must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation
est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) 'utilisateur de I'appareii doit ac-
cepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

This equipment complies with FCC and IC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. This equip-
ment should be instatled and operated with minimum distance
20cm between the radiator and your body. This transmitter
must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

Cet appareil est conforme a FCC et IC I'exposition aux
rayonnements limites fixées pour un environnement non
contrélé. Cet appareil doit étre installé et utilisé avec une
distance minimaie de 20 cm entre le radiateur et votre corps.
Cet transmetteur ne doit pas étre co-situé ou opérant en
liaison avec toute autre antenne ou transmetteur.






RUSSIAN - FAPAHTHA - CLUA
Konnarns Klpsch Group,inc. (KGI) npenocasnacr nepsinsiomy possiusomy

POLISH - GWARANCIA - USA

POKOM Ka T {0V} 1O, HauMhas € aTeiNOKYNKi, NDH YCTOBM MCNONb30BANMA
WSENVA 10 HSHANENIO | NDABATIBHOTD TEXHYECKOTO OBCYXMBaHS. ECH WMERTCA
AOK33ATENbCTB 100, 410 UMETC e KaecTsa

u3genws, komnarua KGI no caoemy ycmoTperio nubo (a) oTpemorTpyer usgenve,
160 (6) 3aMeHHT ero 63 BIUMAHKA NNATLI 33 KOMNOHEHTbI WK PaboTy. Ecan Aarno

MOAENH W3ENUA B HANUWN BONCE HE UMECTCA WM U3AAME HE MOXET BbiTb NONHOCTbI

Kkomnaua KGI no coemy

SaMeHHTL YCTpOC  DABHOR KK

FINNISH - TAKUU - YHDYSVALLAT.

Klipsch Group, Inc, (KGI) takaa alkuperdiselle vahittaismyyntiostajalle,
ettd tamén tuotteen materiaaleissa tai tyon laadussa ei ole virheitd
yhden (1) vuoden ajan ostopaivimaarasta, jos sité kaytetaan ja

Firma Klpsch Group, Inc, p y detaicanemu, zewyrib
roky
Jedi
y y.KG,
uznania, dokona a) naprawy wyrobu, lub (b) wymiany wyrobu, ie pobierac oplatza zedci
\ub robocizne. y D skutecznie

naprawionyalbo wymieniony natakisam, wowczas K wylaczrie wedtug swajegouznania,

moze dokonac 4. W pewnych
praypadkach wymiana na nowy model maze pociagat zaoba koiecznosé modyfikac
POy ) KG P 5

B0MbLEH CTOMOCTH. BHXOTOPSIX CySasX M 33MeHe Ha T
noTpeoBaTs i noepenoc. KGl e wecer
OTBRTCTBERHOCTH WIW OGAZ3TeNbCTB & (BA3 C 13Kk MOAABMKLMER, s pevawTa WA

p
iniejzejgwarandj,prosze dijest o mozlwe, awroc signajperw do ilea, Kry udze
0] h

3aMeHb: U30CNA N0 YCNOBHAM HaC 1€06x0RuMO C
W130€He SNEPY, ECTV IT0 BO3MOXHO, 34Tem AMNep ACT Bav COOTBETCIBYIOIME

W 3amensl. Brl TaBUTb KONWIO

OHIMHANOHOT0 ek (KBHTaHUAY)

TIONTOBE PACHORS, CBA3ZHHBI € 33MEHOTt WA PEMOHTON AE, TOTHOCTB
ONNBUMBAET NEPBIHIA POSHUIHSA NOKYNTEs

wylgcznve ierwotny nabywea detaliczny.

Ogariczenia

. ona garancia e obejmuj bu, kigrezostalo

qinstalacy

OTPAHMYEHMA. uzytkowaniem, wypadkiem, zaniedbaniem, niewlasciwym obchodzeniem
© S0, PACTPOCTPAHAETCA Ha € i, normalnym 2uzyciem lub popsuciem sie na skutek dziatania czynnikow
& pesynbrat A YCTaHOBKH, 3 2ewngtrznych
HEOCTOpOXHOCTA NP HCTONb308aHHH, NOBPAAEHHR, HEBPERHOCTH, . j jmu o charakterze
s i whznie Jub tez uszkodzer innych czgsci
183 103 AeACTBHEM i e, kidre powodu, usterki
© 312 0rDIHHYEHHEA F3PIHTAA He PACTDOCTPAHACTCA K3 CTYNaH KOCMETHHECKOrD tegowyrobu
BTOM O Wk ka Cnysai o Ninij: 20na gwarancja traci wszelky moc i jest niewaina w stosunku do
Iz P wyiobow niezgodnie i I

IpOU3OTI B pe3ynbTaTe OTKA33 WSAETAR.
© 313.07PaHMYeHHAA TAPAHTUA CTAHOBUTCA HEACHCTBATENHOR ANA W3A€NMA,
D 3Y0TCA COTMACHO W K6l
© 312 07PaHAYEHHZA FaPAHTHA CTAHOBHTCA HeAEHCTBATENbHOR ANA W3Aenui ¢

1, A TaKXe ANA
WSRENWR, KyNeHHbX y He 0BTaAAILLEND COOTBETCTBYIOMMA NOTHOMOHAMA
unepa.

. p yIpi CHRY, €M B NP nepegaere
AAHHOE U3AeNe TPETbeny LY.

ITATAPAHTHUA JAET BAM KOHKPETHBIE 3AKOHHDIE NIPABA, Bbl TAKXE MOXETE
WMETb IPYTUE MPABA, KOTOPBIE PA3MIMYHbI B PA3/IAYHBIX LWTATAX, B
PA3IM4HbIX OPHCAUKLIAAX WK B PA3HBIX CTPAHAX. OTBETCTBEHHOCTD
KOMMAHWM KGI 3A HAPYLEHUE PABOTOCNOCOBHOCTU ULENMA U JEOEKTHI
BOBOPYLOBAHMM O PAHIYMBAETCA SAMEHOT UM PEMOHTOM, KAK 3T0
YKA3AHO B JIAHHOM 7HOM OBA3ATENbCTBE. 3CE

WA NO/PA3YMEBAEMBIE TAPAHTUM HA U3ENE, BKNIOHAA, B YACTHOCTH,
10/PA3YMEBAEMBIE TAPAHTUM NPUTOSHOCTH WM COOTBETCTBMA KOHKPETHOR
LEMHA, OTPAHUYEHDI BO BPEMEHM YCNOBUAMM AAHHON TAPAHTUW. HEKOTOPBIE
AWTATb, KOPUC/MKLIMM AN CTPAHbI HE PA3PELIAIOT MCKTIIOHEHWA ONPEAENEHHBIX
NO/IPA3YMEBAEMbIX TAPAHTMIL WM YCNOBMIA WM OPAHUYEHUT HA BPEMA
JEACTBHA NIOAPA3YMEBAEMIX TAPAHTU MM YCNOBMH, N0ITOMY TAKUE
OTPAHUYEHWA MOrYT HA BAC HE PACTPOCTPAHATBCA. KOMITARUA KGI HE HECET
OTBETCTBEHHOCT 3A CBA3AHHDIE C OCOBbIMM OBCTOATENbCTBAMM, IOBOUHBIE,
ABNAOUAECA CAEACTBUEM UNM CNYYATHBIE NOBPEXAEHHA, BKIOYAS, B

« Niniejsza ograniczona gwarangja rac wszelky moc i jest niewazna w stosunku do
wyrobdw, kirych numerseryjny zostat przerobionylub utracony, jak tGwniez dla
wyrobow e nabytych u upowaznionego diera.

o Watnoi¢ Kofcay sig w praypadiu sprzedazy lub
innego przekazania wlasnoc ego wyrobu na nna osob.

NINIEJSZA GWARANCIA DAJE PANSTWU OKRESLONE UPRAWNIENIA WYNIKAJACE ZMOCY

PRAWA: INIEZ DAWAC INNE UP ZALEINEOD PRAW W POSZCZEGOLNYCH
STANACH, KRAJACH LUB NA OBSZARACH WEASCIWOSCI SADOW. ODPOWIEDZIALNOSC FIRMY
KGI ZAUSIERKE LUB USZKODZENIE SPRZETU JONA JEST AMIANY LUB

NAPRAWY, ZGODNIE Z NINIEISZYMI USTALENIAMI GWARANCYINYMI WAZNOSC WSZELKICH
GWARANCJIWYRAZONYCH LUB DOROZUMIANYCH, UDZIELONYCH NATEN WYROB, WLACZNIE
ZWSZELKIMI DOROZUMIANYMI GWARANCJAMI DOTYCZACYMI MOZLIWOSCI SPRZEDAZY LUB
PRZYDATNOSCI PRODUKTU DO OKRESLONEGO CELU, JEST OGRANICZONA W CZASIE DO OKRESU
GWARANCYINEGO. W PEWNYCH STANACH, OBSZARACH WEASCIWOSCI SADOW LUBKRAJACH
NIEDOPUSZCZA SIE WYKLUCZENIA PEWNY( HGWARANCIILL

CZYTEZ OGRANICZENIA W CZASIE TYCH DOROZUMIANYCH GWARANCILUB WARUNKOW

|W ZWIAZKU 2 TYM POWYZS7E OGRANICZENIE MOZE PANSTWA NIE DOTYCZYC.KGINIE
PRZYIMUJE ODPOWIEDZIALNOSCI ZA ZADNE SZKODY SZCZEGOLNE, NIEBEZPOSREDNIE, WTORNE
LUBBEDACE NASTEPSTWEM WYPADKU, WEACZAJACW TO BEZ OGRANICZEN JAKIEKOLWIEK
ROSZCZENIAOSOBTRZECICHW TWAZA SZKODY LUBZA 1
WYROBOW DOU2YTKOWANIA. MAKSYMALNA WARTOSC ODPOWIEDZIALNOSCI CYWILNEJKGI
NIEMOZE PRZEKROCZYC KWOTY ZAKUPU WYROBU BEDACEGO PRZEDMIOTEM ROSZCZENIA.

W PEWNYCH STANACH, 0BSZARACH Wt ASCWOSCI SADOW LUB KRAJACH NIE DOPUSZCZA SIE,
WYKLUCZENIA LUB OGRANICZENIA SZKOD SZCZEGOLNYCH, NIEBEZPOSREDNICH, BEDACYCH

YACTHOCTY, NIOBbIE MPETEH3MM TPETHER C HHIO K BAM
3ANOBPEXAEHNA UMW U3AENNUF, KOTOPBIE HE MOTYT bbITb UCNONIb30BAHbL.
MAKCUMATIbHOE 0BA3ATENBCTBO, OTBETCTBEHHOCTb 3A KOTOPOE KOMNAHMA
KGIMOXET B3ATb HA CEBS, HE NPEBLILUAET TO/ CYMMBI, KOTOPYI0 BbI
SANNATUANA 3A U3ENME, ABNAIOLIEECA IPEAMETOM NPETEH3MM. HEKOTOPBIE
AUTATHI, OPYICAVIKLIMM MW CTPAHBI HE PA3PEWIAIOT UCKNIOYEHUT AN
OTPAHWYEHMIA, OTHOCALUMXCA K NOBPEXIEHHAM, CBA3AHHbIM C OCOBbIMM
OBCTOATENBCTBAMY, NOBOYHBIM JOOEKTOM, CYYARHOCTbIO UMK CEACTBUEM
NOBPEXAEHNA U3AENUA, NOITOMY TAKME OTPAHUYEHUA W MCKIOYEHNA
MOTYT HA BAC HE PACTIPOCTPAHATBCA.

TAPAHTAH 3A NPEAENAMH CLIA.
[apanTwA Ha 370 W3AENUe, ECNM OHO NPOAAHO NOKYNTeNK 32 NPeAenamn (0 AMHEHHbX
Wraros A Tay. A

i Aunepy,y
K0TOPOrO 6140 MpHOBPETEH0 AaHHOE M3Bene, WA AMCTPHELIOTOPY, NOCTaBAAILENY
370 u3penwe.

TORNYCH, W ZWIAZKU Z TYM POWYZSZE WYKLUCZENIE

NASTEPSTWEM

MOZE PANSTWA NIEDOTYCZYC.

GWARANCIA POZA USA

pozaStanami owczas quaranda

qwarangyjne;, ¢sigzdilerem,

dystrybutora, ktdry go dostarczyt.

oikein. Jos téssd tuotteessa ilmenee joko materiaali- tai
tyon laatuvirheitd, KGI, oman harkintansa mukaan, a) korjaa tuotteen
tai b) vaihtaa tuotteen uuteen eika laskuta osista tai tydstd. Jos
tuotemallia ei ole enaa saatavilla, eikd sita voida korjata tehokkaasti

tai vaihtaa uuteen identtiseen malliin, KGI:n ainoa vaihtoehto saattaa
olla yksikon vaintaminen nykyiseen saman- tai korkeampihintaiseen
malliin. Joissakin tapauksissa on mahdollista, etta joudutaan tekemaan
Kiinnityspinnan muutoksia silloin kun tilalle vaihdetaan uusi maili. KGI ei
ole mitenkaan vastuullinen tai vastuuvahingollinen kyseisen muutoksen
suhteen. Saadaksesi taman takuun ehtojen alaisen korjauksen tai uuden
tuotteen, puhu ensin myyjan kanssa, jos mahdollista, ja myyjd ohjaa
sinut asianmukaisesti hakemaan korjausta tai vaihtamaan tuotteen
uuteen. Sinun on toimitettava kopio alkuperdisestd kuitista

Vaihtojen tai palautusten postikulut ovat kokonaan alkuperdisen
vahittaismyyntiostajan vastuulla.

Rajoitukset:
*  Tdmé rajoitettu takuu ei kata tuotteen toimintahdiriota,

joka johtuu vaarastd asennuksesta, vadrinkaytosta,
védrastd kasil d tai
normaalin kayton tai ympériston huonontumisen aiheuttamasta

kulumisesta.

T4md rajoitettu takuu ei kata kosmeettisia vaurioita mukaan

lukien maalivaurio, tai valillisid vaurioita muille osille tai

tiloille, jotka saattavat aiheutua misté tahansa syysté tuotteen

toimintahairiostd.

Tamd rajoitettu takuu on mitaton tuotteille, joita ei ole kaytetty

KGI:n ohjeiden mukaisesti.

*  Tama rajoitettu takuu on mitaton tuotteille, joissa on muutettuja
tai puuttuvia sarjanumeroita, ja tuotteille joita ei ole ostettu
valtuutetulta myyjalta.

«  Tama rajoitettu takuu paattyy, jos myyt tai muuten annat taman
tuotteen toiselle osapuolelle.

TAMA TAKUU ANTAA SINULLA ERITYISIA LAILLISIA OIKEUKSIA,

JA SINULLA SAATTAA OLLA MYOS MUITA OIKEUKSIA, JOTKA
VAIHTELEVAT OSAVALTIOSTA TOISEEN, LAINKAYTTOALUEESTA
TOISEEN JA MAASTA TOISEEN. KGI:N VASTUU LAITTEISTON KAYT-
TOHAIRIOISTA JA VIRHEISTA RAJOITTUU UUTEEN VAIHTAMISEEN TAI
KORJAAMISEEN KUTEN TASSA TAKUULAUSUMASSA ON MAARATTY.
KAIKKI TUOTTEEN ILMAISTUT JA KONKLUDENTTISET TAKUUT,
MUKAAN LUKIEN, MUTTA EI NIIHIN RAJOITTUEN, KONKLUDENTTISET
TAKUUT KAUPAKSIKAYVYYDESTA JA SOPIVUUDESTA TIETTYIHIN
TARKOITUKSIIN ON RAJOITETTU AJALLISESTI TAMAN TAKUUN
PITUISIKS]. JOTKUT OSAVALTIOT, LAINKAYTTOALUEET TAI MAAT
EIVAT SALLI TIETTYJEN KONKLUDENTTISTEN TAKUIDEN TAI
EHTOJEN POISTAMISTA, TAI SEN RAJOITTAMISTA, KUINKA KAUAN
KONKLUDENTTINEN TAKUU TAI EHDOT OVAT VOIMASSA, JOTEN
TAMA RAJOITUS EI SAATA SOVELTUA SINUUN. KGI EI OTA VASTUUTA
ERITYISISTA, EPASUORISTA, ILMAISTUISTA TAI LITANNAISISTA
VAHINGOISTA, MUKAAN LUKIEN RAJOITTAMATTA VAHINGONVASTUU
KOLMANNEN OSAPUOLEN SINUUN KOHDISTUVISTA VAHINGON-
VAATIMUKSISTA, TAI TUOTTEILLE JOITA El OLE KAYTETTAVISSA.
MAKSIMIMAARAINEN VAHINGONVASTUU JOSTA KGI SAATTAA OLLA
VASTUUSSA EI OLE SUUREMPI KUIN SUMMA, JONKA MAKSOIT
TUOTTEESTA JOKA ON VAATIMUKSEN AIHE. JOTKUT OSAVALTIOT,
LAINKAYTTOALUEET TAI MAAT EIVAT SALLI ERITYISIA, EPASUORIA,
LITANNAISIA TAI VALILLISIA VAHINGONVASTUITA, JOTEN YLLA
OLEVA RAJOITUS TAI POISTAMINEN EI SAATA SOVELTUA SINUUN

TAKUU YHDYSVALTOJEN ULKOPUOLELLA

Jos tama tuote myydaan kuluttajalle Yhdysvaltojen ulkopuolelle, sen
takuu noudattaa lakia. Saadaksesi i
takuupalvelua, ota yhteytta myyjaan jolta ostit timén tuotteen, tai
jakelijaan, joka toimitti timén tuotteen.

Kilipsch JAMO < MRAGE > ENERGDY ELECTRONICS WARRANTY

ENGLISH - WARRANTY - U.S.

Klipsch Group, Inc, (KGI) warrants to the original retail purchaser that
this product is to be free from defective materials and workmanship for
a period of one (1) year from the date of purchase, if it is properly used
and maintained. If this product proves defective in either material or
workmanship, KGI, at its option, will (a) repair the product, or (b) replace
the product, at no charge for parts or labor. If the product model is no
longer available and cannot be repaired effectively or replaced with an
identical model, KGI at its sole option may replace the unit with a current
model of equal or greater value. In some cases, modification to the
mounting surface may be required where a new model is substituted.
KGI assumes no responsibility or liability for such modification. To obtain
arepair or replacement under the terms of this warranty, please return
to dealer first, if possible, and the dealer will direct you accordingly for
repairs or replacement. You will be required to submit a copy of the
original receipt.

Return shipping for exchanges/repairs is the sole responsibility of the
original retail purchaser.

Limitations:

*  This limited warranty does not cover failure of the
product resulting from improper installation, misuse, abuse,
accident, neglect, mishandling, or wear from ordinary use or
environmental deterioration.
This limited warranty does not cover cosmetic damage,
including paint damage, or consequential damage to other
components or premises which may result for any reason from
the failure of the product.
This limited warranty is null and void for products not used in
accordance with KGI's instructions.
This limited warranty is null and void for products with altered
or missing serial numbers and for products not purchased from
an authorized dealer.
This limited warranty terminates if you sell or otherwise transfer
this product to another party.

THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY
AALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM STATE TO STATE,
JURISDICTION TO JURISDICTION OR COUNTRY TO COUNTRY. KGI'S
RESPONSIBILITY FOR MALFUNCTIONS AND DEFECTS IN HARDWARE

IS LIMITED TO REPLACEMENT OR REPAIR AS SET FORTH IN THIS
WARRANTY STATEMENT. ALL EXPRESS AND IMPLIED WARRANTIES
FOR THE PRODUCT, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE, ARE LIMITED IN TIME TO THE TERM OF THIS WARRANTY.
SOME STATES, JURISDICTIONS OR COUNTRIES DO NOT ALLOW THE
EXCLUSION OF CERTAIN IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS, OR
LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY OR CONDITION
LASTS, SO THIS LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU. KGI DOES NOT
ACCEPT LIABILITY FOR SPECIAL, INDIRECT, CONSEQUENTIAL OR
INCIDENTAL DAMAGES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, ANY LIABILITY
FOR THIRD PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES OR FOR
PRODUCTS NOT BEING AVAILABLE FOR USE. THE MAXIMUM LIABILITY
FOR WHICH KGI MAY BE RESPONSIBLE WILL BE NO MORE THAN THE
AAMOUNT YOU PAID FOR THE PRODUCT THAT IS THE SUBJECT OF THE
CLAIM. SOME STATES, JURISDICTIONS OR COUNTRIES DO NOT ALLOW
THE EXCLUSION OR LIMITATION OF SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL OR
CCONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION
MAY NOT APPLY TO YOU.

WARRANTY OUTSIDE THE U.S.

The Warranty on this product shall comply with applicable law when sold
to a consumer outside of the United States. To obtain any applicable
warranty service, please contact the dealer from which you purchased
this product, or the distributor that supplied this product.

FRENCH - GARANTIE - ETATS-UNIS

Klipsch Group, Inc, (KGI) garantit a I'acheteur original que ce produit
sera exempt de tous vices de matériaux et de main d'ceuvre pendant une
période d'un (1) an a compter de la date d'achat, sous réserve d'une
utilisation et d'un entretien corrects. Si ce produit s'avere défectueux en
termes de piéces ou de main d'ceuvre, KGI, a sa discrétion, (a) réparera
le produit, ou (b) remplacera le produit sans facturer les piéces ni la
main d'ceuvre. Si ce modéle de produit n'est plus disponible et ne peut
pas étre efficacement réparé ni remplacé par un modéle identique,

KGI pourra, a sa seule discrétion, remplacer I'appareil par un modéle
plus récent de valeur identique ou supérieure. Dans certains cas, la
substitution par un nouveau modéle pourra nécessiter la modification de
la surface de montage. KGI décline toute responsabilité pour une telle
modification. Pour obtenir une réparation ou un au titre de

SPANISH - GARANTIA EN LOS EE.UU.

Klipsch Group, inc. (KGl) garantiza al comprador al por menor original
de este producto, que el mismo estar libre de defectos materiales

0 de mano de obra por un periodo de un (1) afio a partir de la fecha

de compra, si se usa y mantiene debidamente. Si se comprueba que
este producto tiene defectos materiales o de mano de obra, KGI, a su
exclusiva discrecion, (a) reparard el producto, o (b) lo reemplazara,

sin cargo alguno por las piezas ni por la mano de obra. Si el modelo
del producto ya no se encuentra disponible y no puede ser reparado
eficazmente o reemplazado por un modelo idéntico, KGI, a su exclusiva
discrecion, podra reemplazar la unidad por un modelo actual de igual o
més valor. En algunos casos podria ser necesario modificar la superficie
de montaje cuando se reemplaza con un modelo nuevo. KGI no asume

la présente garantie, veuillez d'abord prendre contact avec le revendeur,
dans la mesure du possible, qui vous indiquera alors comment procéder
pour une réparation ou un remplacement. Vous devrez fournir une copie
de la facture d'origine.

L'expédition des produits retournés pour les échanges/réparations est
strictement sous la responsabilité de |'acheteur original.

Limitations

« Cette garantie limitée ne couvre pas la défaillance du produit
résultant d'une mauvaise installation, d'un usage abusif ou
incorrect, d'un accident, de négligence, d'une mauvaise
manipulation, d'usure résultant de I'usage normal ou de
détérioration due aux conditions ambiantes.
Cette garantie limitée ne couvre pas les dommages esthétiques,
notamment 'endommagement de la peinture, ni les dommages
indirects a d'autres composants ou aux locaux résultant, quelle
qu'en soit la raison, de la défaillance du produit.
Cette garantie limitée est nulle et non avenue pour les produits
n'ayant pas été utilisés conformément aux instructions de KGI.
Cette garantie limitée est nulle et non avenue pour les produits
dont le numéro de série est absent ou a été modifié, ainsi que
pour les produits non achetés auprés d'un détaillant agrée.
Cette garantie limitée prend fin en cas de vente ou de cession
du produit a un tiers.

CETTE GARANTIE DONNE A L'ACHETEUR DES DROITS SPECIFIQUES.
CELUI-CI PEUT EGALEMENT BENEFICIER D'AUTRES DROITS QUI
VARIENT SELON LES ETATS OU PROVINCES, LES JURIDICTIONS

ET LES PAYS. LA RESPONSABILITE DE KGI EN CAS DE MAUVAIS
FONCTIONNEMENT OU DE DEFAILLANCE DU MATERIEL EST LIMITEE
AU REMPLACEMENT OU A LA REPARATION DE CELUI-CI DANS LES
CONDITIONS ETABLIES PAR CETTE DECLARATION DE GARANTIE.
TOUTES LES GARANTIES EXPRESSES ET IMPLICITES RELATIVES AU
PRODUIT, Y COMPRIS, MAIS NON EXCLUSIVEMENT, TOUTE GARANTIE
IMPLICITE DE VALEUR MARCHANDE OU D’ADEQUATION A UN USAGE
PARTICULIER, SONT LIMITEES A LA PERIODE DE CETTE GARANTIE.
CERTAINS ETATS, PROVINCES, JURIDICTIONS OU PAYS NE PERMET-
TANT PAS L'EXCLUSION DE CERTAINES CONDITIONS OU GARANTIES
IMPLICITES, OU LA LIMITATION DE DUREE DES CONDITIONS OU
GARANTIES IMPLICITES, LES LIMITATIONS CI-DESSUS PEUVENT

NE PAS ETRE APPLICABLES. KGI DECLINE TOUTE RESPONSABILITE
POUR LES DOMMAGES PARTICULIERS, INDIRECTS, CONSECUTIFS
OU ACCESSOIRES, Y COMPRIS MAIS SANS S'Y LIMITER, TOUTE
RESPONSABILITE POUR LES PLAINTES CONTRE VOUS PAR DES
TIERS POUR DOMMAGES OU NON-DISPONIBILITE DES PRODUITS
POUR L'UTILISATEUR. LA RESPONSABILITE MAXIMALE DE KGI NE
DEPASSERA PAS LE MONTANT PAYE POUR LE PRODUIT OBJET DE LA
PLAINTE. CERTAINS ETATS, PROVINCES, JURIDICTIONS OU PAYS NE
PERMETTANT PAS L'EXCLUSION OU LA LIMITATION DES DOMMAGES
PARTICULIERS, INDIRECTS, ACCESSOIRES OU CONSECUTIFS, LES
LIMITATIONS CI-DESSUS PEUVENT NE PAS ETRE APPLICABLES

GARANTIE EN DEHORS DES ETATS-UNIS

Si ce produit est vendu dans un pays autre que les Etats-Unis, la
garantie doit étre conforme aux lois en vigueur. Pour bénéficier de toute
intervention sous garantie applicable, contactez le revendeur auprés
duquel le produit a ét¢ acheté ou le distributeur 'ayant fourni.

alguna por dicha Para obtener una
reparacion o reemplazo bajo los términos de esta garantia, favor de
dirigirse primero al comerciante, si esto fuera posible, y ese comerciante
le indicara como proceder para cualquier reparacion o reemplazo,
Tendra que presentar una copia del recibo original.

Los gastos de envio para cualquier reemplazo o reparacion son la
responsabilidad del comprador al por menor original de este producto.

LIMITACIONES

* Esta garantia limitada no cubre ninguna falla de este producto
que resulte de una instalacion defectuosa, uso inadecuado,
abuso, accidente, negligencia, manejo descuidado, o desgaste
por el uso ordinario o deterioracion ambiental.
Esta garantia limitada no cubre dafios cosméticos, incluso dafios
de pintura, ni dafos indirectos a otros componentes o locales,
que puedan por cualquier motivo resultar de un fallo del producto.
* Esta garantia limitada es nula y sin efecto para productos que
no se utilicen conforme a las instrucciones de KGl.
Esta garantia limitada es nula y sin efecto para aquellos
productos sin nimeros de serie o con nimeros de serie
desfigurados, asi como para productos que no hayan sido
comprados mediante un comerciante autorizado.
Esta garantia limitada termina si usted vende o de cualquier
otra manera transfiere este producto a otra persona.

ESTA GARANTIA LE OTORGA DERECHOS LEGALES ESPECIFICOS, Y

UD. TAMBIEN PUDIERA TENER OTROS DERECHOS QUE VARIEN DE

UN ESTADO A OTRO, DE UNA JURISDICCION A OTRA, O DE UN PAIS A
OTRO. LA RESPONSABILIDAD DE KGI POR MALOS FUNCIONAMIENTOS

Y DEFECTOS EN EL HARDWARE SE LIMITA A REEMPLAZOS O
REPARACIONES CONFORME SE ESPECIFICA EN ESTA DECLARACION

DE GARANTIA. TODAS LAS GARANTIAS EXPRESAS E IMPLICITAS

PARA EL PRODUCTO QUE INCLUYEN, PERO NO TAXATIVAMENTE, A
CUALESQUIERA GARANTIAS IMPLICITAS DE COMERCIABILIDAD Y
APTITUD PARA UN FIN O USO EN PARTICULAR, ESTAN LIMITADAS

EN TIEMPO AL PLAZO DE ESTA GARANTIA. ALGUNOS ESTADOS,
JURISDICCIONES O PAISES NO PERMITEN LA EXCLUSION DE CIERTAS
GARANTIAS O CONDICIONES IMPLICITAS, O LIMITES SOBRE EL

TIEMPO QUE DURA UNA GARANTIA O CONDICIONES IMPLICITAS.
AS(PUES, ESTA LIMITACION PUDIERA NO SER APLICABLE A USTED.

KGI NO ACEPTA RESPONSABILIDAD POR DANOS ESPECIALES,
INDIRECTOS, EMERGENTES, O INCIDENTALES, INCLUYENDO, PERO NO
TAXATIVAMENTE, CUALQUIER RESPONSABILIDAD POR RECLAMACIONES
DE TERCEROS CONTRA USTED POR DANOS 0 POR PRODUCTOS QUENO
ESTEN DISPONIBLES PARA EL USO. LA RESPONSABILIDAD MAXIMA QUE
PUDIERA TENER KGI NO EXCEDERIA LA CANTIDAD QUE USTED PAGO POR
ELPRODUCTO MATERIA DE LA RECLAMACION. ALGUNOS ESTADOS,
JURISDICCIONES O PAISES NO PERMITEN LA EXCLUSION O LIMITACION
DE DANOS ESPECIALES, INDIRECTOS, INCIDENTALES 0 EMERGENTES

Y, POR LO TANTO, LA ANTERIOR LIMITACION O EXCLUSION PUDIERA NO
SER APLICABLE AUSTED.

(GARANTIA FUERA DE LOS EE.UU.

La Garantia de este producto, si se vendié a un consumidor fuera de

los Estados Unidos, debera cumplir con el derecho aplicable. Para
obtener cualquier servicio aplicable bajo la garantia, favor de ponerse
en contacto con el comerciante al cual usted le compré este producto, 0
con el distribuidor que lo suministré.
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PORTUGUESE - GARANTIA - EUA

AKlipsch Group, Inc, (KGI) garante ao comprador original de varejo

que este produto esta isento de defeitos de material e fabricagao por

um periodo de um (1) ano a partir da data de compra, se for usado e
mantido corretamente. Se este produto apresentar defeito de material ou
fabricagdo, a KGI, a seu critério, (a) repararé o produto ou (b) trocard o
produto sem cobrar pelas pegas nem pela mao-de-obra. Se o modelo do
produto ndo estiver mais disponivel e ndo puder ser reparado de maneira
satisfatdria ou trocado por um modelo idéntico, a KGI, a seu critério
exclusivo, pode trocar a unidade por um modelo atual de valor igual ou
maior. Em alguns casos, pode ser necessario modificar a superficie de
instalagao no caso de um produto ser substituido por um modelo mais
novo. A KGI ndo se responsabiliza por tal modificagdo. Se possivel, para
obter reparo ou troca sob os termos desta garantia, devolva a unidade
primeiro ao revendedor, que fornecera orientagao apropriada para os
procedimentos de reparo ou troca. Serd necessario apresentar uma
copia do recibo original

0 frete para devolugdo para trocas/reparos é de responsabilidade
exclusiva do comprador original.

Limitagdes:
e Estagarantia limitada ndo abrange falha do produto devida & in-
stalagao incorreta, uso incorreto, abuso, acidente, negligéncia,
manuseio incorreto ou desgaste decorrente de uso normal ou
deterioragao causada pelas condigdes ambientais
Esta garantia limitada nao abrange danos cosméticos, incluindo
danos na pintura ou danos consequentes a outros componentes
ou instalagdes que possam resultar, por qualquer motivo, de
fatha do produto.
Esta garantia limitada perde a validade e é anulada para
produtos nao usados de acordo com as instrugdes da KGI.
Esta garantia limitada também perde a validade e é anulada
para produtos com nimeros de série alterados ou ausentes, e
para produtos ndo adquiridos de um revendedor autorizado.
Esta garantia limitada termina caso este produto seja vendido
ou transferido de alguma a terceiros.

ESTA GARANTIA PROPORCIONA A VOCE DIREITOS LEGAIS
ESPECIFICOS, SENDO QUE £ POSSIVEL QUE TAMBEM TENHA
OUTROS DIREITOS QUE VARIAM DE ESTADO PARA ESTADO,

DE JURISDIGAO PARA JURISDIGAO OU DE PAIS PARA PAIS. A
RESPONSABILIDADE DA KGI POR PROBLEMAS DE FUNCIONAMENTO
EDEFEITOS DE HARDWARE ESTA LIMITADA A TROCA OU REPARO
CONFORME DESCRITO NESTA DECLARAGAO DE GARANTIA. TODAS
AS GARANTIAS EXPRESSAS E IMPLICITAS PARA O PRODUTO,
INCLUINDO, ENTRE OUTRAS, QUALQUER GARANTIA IMPLICITA DE
COMERCIABILIDADE E ADEQUAGAQ A UMA FINALIDADE ESPECIFICA,
ESTAO LIMITADAS EM VALIDADE AO TERMO DESTA GARANTIA.
ALGUNS ESTADOS, JURISDIGOES OU PAISES NAO PERMITEM A
EXCLUSAO DE CERTAS GARANTIAS OU CONDIGOES IMPLICITAS
NEM LIMITAGOES SOBRE A DURAGAO DE GARANTIAS OU
CONDIGOES IMPLICITAS, PORTANTO ESTA LIMITAGAO PODE NAO
SE APLICAR A VOCE. A KGI NAO ACEITA RESPONSABILIDADE POR
DANOS ESPECIAIS, INDIRETOS, CONSEQUENTES OU EMERGENTES,
INCLUINDO, ENTRE OUTRAS, QUALQUER RESPONSABILIDADE POR
REIVINDICAGOES DE TERCEIROS CONTRA VOCE POR DANOS 0U
PELO FATO DE O PRODUTO NAO ESTAR DISPONIVEL PARA USO. A
RESPONSABILIDADE MAXIMA ASSUMIDA PELA KGI NAO SERA MAIS
00 QUE 0 VALOR PAGO PELO PRODUTO SUJEITO A REIVINDICAGAO.
ALGUNS ESTADOS, JURISDIGOES OU PAISES NAQ PERMITEM A
EXCLUSAO NEM A LIMITAGAO DE DANOS ESPECIAIS, INDIRETOS,
CONSEQUENTES OU EMERGENTES, PORTANTO A LIMITAGAO OU
EXCLUSAO ACIMA PODE NAO SE APLICAR A VOCE

GARANTIA FORA DOS EUA

A garantia deste produto, caso seja vendido a um consumidor fora dos
Estados Unidos, deve estar em conformidade com a lei aplicavel. Para
obter qualquer servigo coberto pela garantia, entre em contato com o

revendedor do qual adquiriu este produto, ou com o distribuidor que

o forneceu.

GERMAN - GARANTIE - USA

Klipsch Group, Inc. (KGI) garantiert dem urspriinglichen Kaufer, dass dieses
Produkt unter normalen Nutzungs- und Wartungsbedingungen fiir einen
Zeitraum von einem (1) Jahr ab Kaufdatum frei von Defekten hinsichtiich
Material und Verarbeitung ist. Sollten bei diesem Produkt Defekte
hinsichtlich Material oder Verarbeitung auftreten, wird KGI, nach eigenem
Ermessen, entweder a) das Produkt reparieren oder b) das Produkt ersetzen,
wobei weder Teile noch Arbeitskosten in Rechnung gestellt werden. Falls das
Modell nicht mehr erhaltiich ist und nicht wirksam repariert oder durch ein
identisches Modell ersetzt werden kann, kann KGI voll und ganz nach seinem
Ermessen das Gerét durch ein aktuelles Modell gleichen oder hoheren Werts
ersetzen. In manchen Fallen, in denen ein neues Modell verwendet wird, ist
eine Modifizierung der Befestigungsoberflache erforderlich. KGI Gbernimmt

DANISH - GARANTI - USA

Klipsch Group, Inc, (KGI) garanterer overfor den originale detailkeber,
at dette produki e in for dciekter | materialer og udforelse i en periode
paet (1) arfra hvis det bruges og korrekt.
Hvis dette produkt viser sig at vaere defekt enten i materiale eller
udforelse, vil KGI efter dets eget valg (a) reparere produktet, eller (b)
ombytte produktet, uden beregning for reservedele eller arbejdskraft.
Hvis produktmodellen ikke lzengere er tilgzengelig, ikke kan repareres
effektivt eller erstattes med en identisk model, kan KGI efter dets

eget valg erstatte enheden med en aktuel model af tilsvarende eller
hejere vaerdi. | visse tilfaelde kan det vaere nadvendigt med modifikation
af monteringsfladen, hvor der erstattes med en ny model. KGI

patager sig ikke noget ansvar eller nogen erstatningspligt for sadanne

keinerlei Verantwortlichkeit oder Haftung fiir derartige Modifikati Um
im Rahmen dieser Garantie eine Reparatur oder einen Ersatz zu erhalten,
bringen Sie das Gerat erst (soweit méglich) zum Handler zurlick, und dieser
wird Ihnen Néheres beziiglich Reparatur oder Ersatz mitteilen. Sie miissen
eine Kopie der Kaufquittung vorlegen.

Ricksendekosten fir Ersatz/Reparatur gehen ganz zu Lasten des
urspriinglichen Kaufers.

Einschrankungen:

Diese eingeschrankte Garantie deckt keine Ausfélle des
Produkts ab, die auf unsachgemaBe Installation, unsachgeméBe
Verwendung, missbrauchliche Verwendung, Unfélle, Fahrlds-
sigkeit, Handhabungsfehler oder VerschleiB durch normale
Nutzung oder Umwelteinflisse zuriickzufihren sind.

Diese eingeschrankte Garantie deckt keine kosmetischen
Schaden, Lackschaden, Schaden an anderen Komponenten
oder Anlagen oder aus irgendwelchen Griinden durch den
Ausfall des Produkts entstehenden Folgeschaden ab.

Diese eingeschrankte Garantie ist fiir Produkte null und nichtig,
die nicht gemaB den Anweisungen von KGI verwendet werden.
Diese eingeschrankte Garantie ist fr Produkte null und nichtig,
deren Seriennummern verandert wurden oder fehlen, oder die
nicht bei einem autorisierten Fachhdndler gekauft wurden.
Diese eingeschrankte Garantie erlischt, wenn Sie das Produkt
verkaufen oder anderweitig an Dritte Ubertragen.

DIESE GARANTIE VERLEIHT IHNEN BESTIMMTE RECHTE, UND SIE
HABEN UNTER UMSTANDEN AUCH NOCH ANDERE RECHTE, DIE VON
STAAT ZU STAAT ODER VON GERICHTSSTAND ZU GERICHTSSTAND
(ODER VON LAND ZU LAND VARIIEREN. DIE VERANTWORTLICHKEIT VON
KGI BEZUGLICH FEHLFUNKTIONEN UND DEFEKTEN DER HARDWARE
BESCHRANKT SICH AUF DEN ERSATZ ODER DIE REPARATUR, WIE IN
DIESER GARANTIEERKLARUNG BESCHRIEBEN. ALLE GARANTIEN FUR
DAS PRODUKT, EINSCHLIESSLICH ABER NICHT BESCHRANKT AUF
STILLSCHWEIGENDE GEWAHRLEISTUNGEN DER MARKTGANGIGKEIT
UND DER EIGNUNG FUR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, SIND AUF DIE
DAUER DIESER GARANTIE BESCHRANKT. IN EINIGEN STAATEN,
GERICHTSSTANDEN ODER LANDERN IST DER AUSSCHLUSS BZW. DIE
BESCHRANKUNG BESTIMMTER STILLSCHWEIGENDER GARANTIEN ODER
BEDINGUNGEN ODER DER DAUER STILLSCHWEIGENDER GARANTIEN
ODER BEDINGUNGEN NICHT ZULASSIG, SO DASS DIESER AUSSCHLUSS
FUR SIE MOGLICHERWEISE NICHT ZUTRIFFT. KGI UBERNIMMT KEINE
HAFTUNG FUR SPEZIELLE SCHADEN, MITTELBARE SCHADEN,
FOLGESCHADEN ODER ZUFALLIGE SCHADEN, EINSCHLIESSLICH, ABER
NICHT BESCHRANKT AUF, HAFTUNG FUR KLAGEN VON DRITTEN GEGEN
SIE FUR SCHADEN ODER WEGEN DER NICHTVERFUGBARKEIT VON
PRODUKTEN. DIE MAXIMALE HAFTUNG VON KGI DARF DEN KAUFPREIS
DES PRODUKTS NICHT UBERSCHREITEN, DAS GEGENSTAND DES AN-
SPRUCHSIST. IN EINIGEN STAATEN, GERICHTSSTANDEN ODER LANDERN
IST DER AUSSCHLUSS BZW. DIE BESCHRANKUNG FUR SPEZIELLE,
MITTELBARE ODER ZUFALLIGE SCHADEN UND FOLGESCHADEN NICHT
ZULASSIG, SO DASS DIE OBEN GENANNTEN EINSCHRANKUNGEN FUR
SIE MOGLICHERWEISE NICHT ZUTREFFEN.

GARANTIE AUSSERHALB DER USA
Wenn dieses Produkt an einen Kaufer auBerhalb der USA verkauft wird,
richten sich die Garantieanspriiche nach den jeweiligen gesetzlichen

{ um w wenden Sie
sich bitte an den Fachhandier, der dieses Produkt verkauft hat, oder
den Vertrieb.

For at gere brug af reparation eller ombytning under
betingelserne i denne garanti, bedes du farst kontakt forhandleren, hvis
det er muligt, og forhandleren vil instruere dig angaende reparation eller
ombytning. Du vil skulle forevise en kopi af den originale kvittering.

Udgifter for i forbindelse med
er udelukkende den originale detailkobers ansvar.

Begransninger:

«  Denne begransede garanti dakker ikke produktsvigt, der
opstar som felge af forkert installation, forkert brug, misbrug,
uheld, forsemmelse, mishandling eller slitage fra almindelig
brug eller miljpmassig forringelse.

Denne begransede garanti dakker ikke kosmetisk skade,
inklusive beskadigelse af malingen, eller folgeskader pa andre
komponenter eller lokaliteter, som kan opsta af nogen drsag
pga. produktsvigtet.

Denne begrnsede garanti er ugyldig for produkter, som ikke
bruges i overensstemmelse med KGI's instruktioner.

Denne begransede garanti er ugyldig for produkter med
@ndrede eller manglende serienumre og for produkter, som
ikke er kobt af en autoriseret forhandler.

Denne begransede garanti opharer, hvis du sziger eller pa
anden vis overforer dette produkt il et andet selskab.

DENNE GARANTI GIVER DIG SPECIFIKKE JURIDISKE RETTIGHEDER,
0G DU KAN 0GSA HAVE ANDRE RETTIGHEDER, SOM VARIERER

FRA STAT TIL STAT, RETSKREDS TIL RETSKREDS ELLER FRA LAND
TIL LAND. KGI'S ANSVAR FOR FUNKTIONSFEJL OG DEFEKTER |
HARDWARE ER BEGR/NSET TIL OMBYTNING ELLER REPARATION
SOM BESKREVET | DENNE GARANTIERKLARING. ALLE UDTRYK-
KELIGE ELLER UNDERFORSTAEDE GARANTIER FOR PRODUKTET,
INKLUSIVE MEN IKKE BEGRANSET TIL NOGEN UNDERFORSTAEDE
GARANTIER OM SALGBARHED 0G EGNETHED TIL ET BESTEMT
FORMAL ER BEGR/ENSET TIL DENNE GARANTIS TIDSRUM. VISSE
STATER, RETSKREDSE ELLER LANDE TILLADER IKKE UDELUKKELSEN
AF VISSE UNDERFORSTAEDE GARANTIER ELLER VILKAR, ELLER
BEGR/NSNINGER PA HVOR L/ANGE UNDERFORSTAEDE GARANTI
ELLER VILKAR G/ELDER, SA DENNE BEGRAENSNING GOR SIG MASKE.
IKKE G/ELDENDE FOR DIG. KGI PATAGER SIG IKKE NOGET ANSVAR
FOR SPECIELLE, INDIREKTE, TILFALDIGE ELLER FOLGESKADER,
INKLUSIVE UDEN BEGRANSNING ENHVERT ANSVAR FOR
TREDJEPARTSKRAV MOD DIG FOR SKADER ELLER FOR PRODUKTER,
SOM IKKE ER TILGANGELIGE FOR BRUG. DEN MAKSIMALE
ERSTATNINGSPLIGT, SOM KGI KAN VARE ANSVARLIG FOR, VIL IKKE
V/ERE MERE END DET BELOB, SOM DU BETALTE FOR DET PRODUKT,
SOM ER GENSTAND FOR KRAVET. VISSE STATER, RETSKREDSE ELLER
LANDE TILLADER IKKE UDELUKKELSEN ELLER BEGRENSNINGEN AF
SPECIELLE, INDIREKTE, TILFALDIGE ELLER FOLGESKADER, DERFOR
GOR OVENN/AVNTE BEGRANSNING ELLER UDELUKKELSE SIG MASKE
IKKE G/ALDENDE FOR DIG.

GARANTI UDEN FOR USA

Garantien pa dette produkt, hvis det er solgt til en forbruger uden for
USA, skal overholde gldende lovgivning. Kontakt den forhandler,
hvorfra du kebte dette produkt, eller den distributer, som leverede dette
produkt, for at indhente passende garantiservice.

ITALIAN - GARANZIA - STATI UNITI

Klipsch Group, Inc, (KGI) garantisce all'acquirente originario che
questo prodotto sara esente da difetti di materiale e di fabbricazione
per un periodo di un (1) anno a decorrere dalla data di acquisto, se
utilizzato correttamente € sottoposto a manutenzione ordinaria. Se si
riscontrano difetti di materiale o fabbricazione, a propria discrezione
KGI (a) riparera o (b) sostituira il prodotto senza costi aggiuntivi per
componenti o manodopera. Se il modello non & piu disponibile e

non puo essere riparato adeguatamente o sostituito con un modello
identico, KGI, a propria discrezione, potra sostituire I'apparecchio con
un modello corrente di valore pari o superiore. In alcuni casi, a sequito
di sostituzione con un modello nuovo, potrebbe essere necessario
modificare la superficie di montaggio. In tal caso, KGI non si assume
nessuna responsabilita per tali modifiche. Per ottenere fa riparazione o
sostituzione in garanzia, verificare innanzitutto Ia possibilita di restituire
I'apparecchio al rivenditore, che fornira indicazioni per le riparazioni o
la sostituzione. La restituzione dovra essere corredata di copia della
ricevuta d’acquisto originale.

Le spese di restituzione per le riparazioni o sostituzioni sono a carico
esclusivamente dell'acquirente originale.

Limitazioni

La presente garanzia limitata non copre i guasti del prodotto
dovuti a installazione non corretta, uso improprio, abuso,
incidente, negligenza, movimentazione impropria o usura
derivante da uso ordinario o deterioramento ambientale.

Sono esclusi dalla garanzia limitata danni estetici, ad esempio
danneggiamento della vernice, o danni indiretti ad altri oggetti o
ai locali che potrebbero essere causati da un guasto del prodotto.
Questa garanzia limitata perde efficacia e validita in caso di uso
non conforme alle istruzioni di KGI.

Questa garanzia limitata perde efficacia e validita nel caso in cui il
prodotto non fosse acquistato presso un rivenditore autorizzato o
in caso di alterazione o rimozione del numero di serie.

Questa garanzia limitata viene rescissa se il prodotto viene
venduto o trasferito in altro modo a terzi

QUESTA GARANZIA CONFERISCE SPECIFICI DIRITTI LEGALI; LUTENTE
PUO ANCHE AVERE ALTRI DIRITTI CHE POSSONO VARIARE DA UNO
STATO, GIURISDIZIONE O PAESE A UN ALTRO. LA RESPONSABILITA
DIKGI RELATIVAMENTE A MALFUNZIONAMENTO O DIFETTI Al
COMPONENT! HARDWARE E LIMITATA ALLA SOSTITUZIONE O

ALLA RIPARAZIONE, COME INDICATO NELL'ENUNCIAZIONE DELLA
PRESENTE GARANZIA. OGNI GARANZIA ESPRESSA E IMPLICITA SUL
PRODOTTO, INCLUSE, A TITOLO ESEMPLIFICATIVO E NON LIMITATIVO,
LE GARANZIE IMPLICITE DI COMMERCIABILITA E IDONEITA PER

UN PARTICOLARE SCOPO, SONO LIMITATE ALLA DURATA DELLA
PRESENTE GARANZIA. ALCUNI STATI, GIURISDIZIONI O PAESINON
PERMETTONO L'ESCLUSIONE DI CERTE GARANZIE IMPLICITE,
CONDIZIONI O LIMITAZIONI ALLA DURATA DI UNA GARANZIA
IMPLICITA O DI CERTE CONDIZIONI, PER CUI QUESTE LIMITAZIONI
POTREBBERO NON APPLICARSI. KGI NON ACCETTA RESPON-
SABILITA PER DANNI SPECIAL!, INDIRETTI, CONSEQUENZIALI O
INCIDENTALI, INCLUSI, A PURO TITOLO ESEMPLIFICATIVO, EVENTUALI
RESPONSABILITA PER RICHIESTE DI TERZE PARTI RELATIVAMENTE A
DANNI O NON DISPONIBILITA ALL'USO DEL PRODOTTO. LA MASSIMA
RESPONSABILITA EVENTUALMENTE A CARICO DI KGI NON POTRA
SUPERARE IL PREZZ0 DI ACQUISTO DEL PRODOTTO OGGETTO DELLA
RICHIESTA. ALCUNI STATI, GIURISDIZIONI O PAESI NON PERMETTONO
L'ESCLUSIONE O LA LIMITAZIONE DI DANNI SPECIALI, INDIRETTI,
INCIDENTALI O CONSEQUENZIALI, PER CUI LE LIMITAZIONI O
ESCLUSIONI DI CUI SOPRA POTREBBERO NON APPLICARSI.

GARANZIA APPLICABILE FUORI DEGLI STATI UNITI

Se questo prodotto viene venduto fuori degli Stati Uniti, & coperto da
una garanzia conforme alle leggi locall. Per richiedere un intervento in
garanzia rivolgersi al rivenditore o al distributore.

DUTCH - GARANTIE - VERENIGDE STATEN

Klipsch Group, Inc, (KGI) garandeert aan de originele eindklant dat dit
product vrij is van materiaal- en fabricagefouten voor een periode van
één (1) jaar vanaf de datum van aankoop, indien het product behoorlijk is
gebruikt en onderhouden. Als dit product materiaal- of fabricagefouten
vertoont, zat KGI, naar haar keuze, zonder kosten voor onderdelen of
arbeid het product (a) repareren of (b) vervangen. Als het productmodel
niet meer leverbaar is en het product niet effectief kan worden gerepa-
reerd of vervangen door een identiek model, dan kan KGI louter naar
haar keuze het product vervangen door een huidig model van dezelfde of
hogere waarde. In sommige gevallen is aanpassing van het montageviak
vereist wanneer een nieuw model als vervanging wordt ontvangen.

KGI aanvaardt geen verantwoordelijkheid of aansprakelijkheid voor

een dergelijke aanpassing. Voor het verkrijgen van een reparatie of
vervanging krachtens de voorwaarden van deze garantie dient u het
product indien mogelijk eerst aan de dealer te retourneren; de dealer zal
u dan vertellen wat u voor de reparatie of vervanging moet doen. U moet
dan een kopie van het originele aankoopbewijs meebrengen.

De van ing voor ver ie is de
volledige verantwoordelijkheid van de originele eindklant.

Beperkingen:
*  Deze beperkte garantie geeft geen dekking voor defecten van

het product voortvioeiend uit verkeerde installatie, verkeerd

gebruik, misbruik, ongelukken, verwaarlozing, verkeerde manier

van vervoeren of slijtage door normaal gebruik of aantasting

door het milieu.

Deze beperkte garantie geeft geen dekking voor cosmetische

schade, inclusief beschadigingen van de verf of gevolgschade

aan andere componenten of panden, die om enige reden kunnen

resulteren uit het defect raken van het product.

Deze beperkte garantie geldt niet voor producten die niet gebruikt

Zijnin overeenstemming met de instructies van KGI.

Deze beperkte garantie is ongeldig voor producten met veranderd

of ontbrekend serienummer en voor producten die niet bij een

erkende dealer zijn aangeschaft.

Deze beperkte garantie eindigt als u dit product verkoopt of op

andere wijze aan iemand anders overdraagt.

.

DEZE GARANTIE GEEFT U SPECIFIEKE WETTELIJKE RECHTEN

EN U HEBT MOGELIJK OOK ANDERE RECHTEN DIE VERSCHILLEN
TUSSEN STATEN, JURISDICTIES OF LANDEN ONDERLING. DE
VERANTWOORDELIJKHEID VAN KGI VOOR EEN SLECHTE WERKING
EN DEFECTEN IN BEVESTIGINGEN IS BEPERKT TOT VERVANGING OF
REPARATIE ZOALS UITEENGEZET IN DEZE GARANTIEVERKLARING.
ALLE UITDRUKKELIJKE EN GEIMPLICEERDE GARANTIES VOOR

HET PRODUCT, INCLUSIEF MAAR NIET BEPERKT TOT ELKE GEIM-
PLICEERDE GARANTIE VAN VERKOOPBAARHEID EN GESCHIKTHEID
VOOR EEN BEPAALD DOEL ZIJN QUA TIJD BEPERKT TOT DE TERMIIN
VAN DEZE GARANTIE. SOMMIGE STATEN, JURISDICTIES OF LANDEN
STAAN GEEN UITSLUITING TOE VAN BEPAALDE GEIMPLICEERDE
GARANTIES OF VOORWAARDEN, OF BEPERKINGEN OP DE DUUR
VAN EEN GEIMPLICEERDE GARANTIE OF VOORWAARDEN, DUS
DEZE BEPERKING IS MISSCHIEN NIET OP U VAN TOEPASSING.

KGI ACCEPTEERT GEEN AANSPRAKELIJKHEID VOOR SPECIALE,
INDIRECTE, GEVOLG- OF INCIDENTELE SCHADE, INCLUSIEF ZONDER
BEPERKING, ENIGE AANSPRAKELIJKHEID VOOR VORDERINGEN VAN
DERDEN JEGENS U VOOR SCHADE OF VOOR PRODUCTEN DIE NIET
VOOR GEBRUIK BESCHIKBAAR ZIJN. DE MAXIMALE AANSPRAKE-
LIJKHEID WAARVOOR KGI VERANTWOORDELIJK KAN ZIN, IS NIET
MEER DAN HET DOOR U BETAALDE BEDRAG VOOR HET PRODUCT
DAT HET ONDERWERP VAN DE VORDERING IS. SOMMIGE STATEN,
JURISDICTIES OF LANDEN STAAN UITSLUITING OF BEPERKING VAN
SPECIALE, INDIRECTE, INCIDENTELE OF VERVOLGSCHADE NIET
TOE, DUS MOGELIJK IS DE HIERBOVEN GENOEMDE BEPERKING OF
UITSLUITING NIET OP U VAN TOEPASSING.

GARANTIE BUITEN DE VERENIGDE STATEN

De garantie op dit product wanneer dit wordt verkocht aan een klant
buiten de Verenigde Staten, moet voldoen aan de geldende wetten. Voor
het verkrijgen van enige geldende service uit hoofde van garantie dient
u contact op te nemen met de dealer waar u dit product hebt gekocht, of
de distributeur die dit product heeft geleverd.
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